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לְלוּ־1 הַֽ
ချးီမွမ်းကြ–

יָ֡הּ
ယာဘု့ရား၊
H3050

י הַלְלִ֥
ချးီမွမ်းလော့

י נַפְ֝שִׁ֗
–ငါဝိ့ညာဉ်
H5315

אֶת־
–ကုိ
H0853

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား၊
H3068

အိငုါဝိ့ညာဉ်၊ ထာဝရဘုရားကုိချးီမွမ်းလော။့

אֲהַלְלָה2֣
ငါချးီမွမ်းမည်

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား–ကုိ
H3068

בְּחַיָּ֑י
–ငါအ့သက်တာ–၌

ה אֲזַמְּרָ֖
ငါသီဆုိမည်
H2167

אלֹהַי֣ לֵֽ
–ငါဘု့ရားသခင်–သ့ုိ
H0430

י׃ בְּעוֹדִֽ
–ငါရိှ့နေစဉ်၌
H5750

ငါသည် အသက်ရှင်စဉ်အခါ၊ ထာဝရဘုရားကုိ ချးီမွမ်း မည်။ ငါဖြစ်စဉ်ကာလပတ်လုံး၊ ငါ၏ဘုရားသခင်ကုိ 

ထောမနာသီချင်းဆုိမည်။

אַל־3
–မ
H0408

תִּבְטְח֥וּ
ကုိးစားကြနငှ့်
H0982

בִנְדִיבִ֑ים
–မင်းသားများ–ကုိ
H5081

בְּבֶן־
–လ–ူ

ם  ׀אָדָ֓
သား
H0120

ין אֵֽ שֶׁ֤
–မရိှသော
H0369

ל֥וֹ
–သ့ူ–ကုိ

ה׃ תְשׁוּעָֽ
ကယ်တင်ခြင်း
H8668

မင်းများမှစ၍ မကယ်တင်နိင်ုသော လသူားကုိ မကုိးစားကြနငှ့်။

תֵּצֵא4֣
ထွက်သွားသည်
H3318

ר֭וּחוֹ
–သ့ူဝိညာဉ်
H7307

ב יָשֻׁ֣
ပြနသွ်ားသည်
H7725

לְאַדְמָת֑וֹ
–သ့ူမြေ–သ့ုိ
H0127

בַּיּ֥וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

ה֗וּא הַ֝
–ထုိ
H1931

אָבְד֥וּ
ပျက်စီးသွားသည်
H0006

יו׃ עֶשְׁתֹּנֹתָֽ
–သ့ူအကြံအစည်များ
H6250

သူသည်အသက်ထွက်၍ မြေသ့ုိပြနသွ်ားတတ် ၏။ ထုိနေ့ခြင်းတွင်၊ သူ၏အကြံအစည်တုိ့သည် ပျက်စီး ကြ၏။

י5 אַשְׁרֵ֗
မင်္ဂလာရိှ
H0835

אֵל֣ שֶׁ֤
–ဘုရားသခင်
H0410

ב יַעֲקֹ֣
ယာကုပ်–၏
H3290

בְּעֶזְר֑וֹ
–သ့ူအကူအညီ–၌
H5828

בְר֗וֹ שִׂ֝
–သ့ူမျှော်လင့်ခြင်း
H7664

עַל־
–အပေါ ်

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יו׃ אֱלֹהָֽ
–သ့ူဘုရားသခင်
H0430

ယာကုပ်အမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်မစတော်မူသော သူ၊ မိမိဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားကုိ မြော်လင့်သော သူသည် မင္်ဂလာရိှ၏။

ה 6 ׀עֹשֶׂ֤
ဖနဆ်င်းသော

מַ֤יִם שָׁ֘
ကောင်းကင်
H8064

רֶץ וָאָ֗
–နငှ့်မြေကြီး
H0776

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַיָּ֥ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

אֲשֶׁר־
–ရိှသော–

ם בָּ֑
–အထဲ–၌

הַשֹּׁמֵ֖ר
–ထုိစောင့်ထိနး်သော
H8104

אֱמֶת֣
သစ္စာ
H0571

ם׃ לְעוֹלָֽ
–ထာဝရ
H5769

ထုိဘုရားသခင်သည် ကောင်းကင်၊ မြေကြီး၊ သမုဒ္ဒရာနငှ့်တကွ အရပ်ရပ်၌ ရိှသမျှတုိ့ကုိ ဖနဆ်င်း တော်မူ၏။ သစ္စာတော်ကုိ 

အစဉ်အမြဲစောင့်တော်မူ၏။
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ה7 עֹשֶׂ֤
ပြုသော

ט  ׀מִשְׁפָּ֨
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ים לָעֲשׁוּקִ֗
–ညှဉ်းဆဲခံရသောသူများ–ကုိ
H6231

נֹתֵ֣ן
ပေးသော
H5414

לֶחֶ֭ם
မုန ့်
H3899

לָרְעֵבִ֑ים
–ဆာလောင်သောသူများ–သ့ုိ
H7457

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

יר מַתִּ֥
လွှတ်ပေးသော

ים׃ אֲסוּרִֽ
အကျဉ်းသားများ
H0631

ညှဉ်းဆဲခြင်းကုိခံရသော သူတုိ့အား တရားပြု တော်မူ၏။ ငတ်မွတ်သော သူတုိ့ကုိကျွေးမွေးတော်မူ၏။ ထာဝရဘုရားသည် 

ချုပ်ထားခြင်းကုိ ခံရသောသူတုိ့ကုိ လွှတ်တော်မူ၏။

׀יְהוָה֤ 8
ထာဝရဘုရား
H3068

חַ קֵ֤ פֹּ֘
ဖွင့်ပေးသော
H6491

ים עִוְרִ֗
မျက်စိကနး်သောသူများ
H5787

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

ף זֹקֵ֣
ထူမတ်ပေးသော
H2210

כְּפוּפִ֑ים
ကုနး်နေသောသူများ
H3721

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֹהֵ֥ב
ချစ်သော
H0157

ים׃ צַדִּיקִֽ
ဖြောင့်မတ်သောသူများ
H6662

ထာဝရဘုရားသည် မျက်စိကနး်သောသူတုိ့ကုိ မြင်စေတော်မူ၏။ ထာဝရဘုရားသည် န ှမ့်ိချသောသူတုိ့ ကုိ ကြွပင့်တော်မူ၏။ 

ထာဝရဘုရားသည် ဖြောင့်မတ် သော သူတုိ့ကုိ ချစ်တော်မူ၏။

׀יְהוָה֤ 9
ထာဝရဘုရား
H3068

מֵ֤ר שֹׁ֘
စောင့်ထိနး်သော
H8104

אֶת־
–ကုိ
H0853

ים גֵּרִ֗
ဧည့်သည်များ
H1616

יָת֣וֹם
မိဖမ့ဲ
H3490

וְאַלְמָנָה֣
–နငှ့်မုဆုိးမ
H0490

יְעוֹדֵ֑ד
ထောက်မသော

רֶךְ וְדֶ֖
–သော်လည်းလမ်း
H1870

רְשָׁעִי֣ם
ဆုိးသောသူများ–၏
H7563

ת׃ יְעַוֵּֽ
ကောက်ကျစ်စေသော
H5791

ထာဝရဘုရားသည် ဧည့်သည်တုိ့ကုိ စောင့်မ တော်မူ၍၊ မုတ်ဆုိးမနငှ့်မိဘမရိှသော သူတုိ့ကုိ ထောက်မ တော်မူ၏။ 

မတရားသောသူတုိ့၏ လမ်းကုိကား၊ ကွေ့ ကောက်စေတော်မူ၏။

יִמְלֹ֤ך10ְ
အပ်ုစုိးတော်မူမည်

ה  ׀יְהוָ֨
ထာဝရဘုရား
H3068

ם לְעוֹלָ֗
–ထာဝရ
H5769

אֱלֹהַיִ֣ךְ
–သင့်ဘုရားသခင်
H0430

צִיּ֭וֹן
ဇိအနု်
H6726

ר לְדֹ֥
–မျ ိုးဆက်–သ့ုိ
H1755

ר וָדֹ֗
–နငှ့်မျ ိုးဆက်
H1755

לְלוּ־ הַֽ
ချးီမွမ်းကြ–

יָֽהּ׃
ယာဘု့ရား၊
H3050

အိဇိုအနုမ်ြို့၊ သင်၏ဘုရားသခင်တည်းဟသူော ထာဝရဘုရားသည် ကာလအစဉ်အမြဲ ကမ္ဘာအဆက် 

ဆက်စုိးစံတော်မူလတံ့သတည်း။ ဟာလေလယု။
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